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10 mm
Naturale Rettificato

NATURAL RECTIFIED . NATUREL RECTIFIE
NATURAL REKTIFIZIERT . НАТУРАЛЬНЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

V3

PEZZI SPECIALI. SPECIAL PIECES. PIECES SPECIALES. FORMSTÜCKE. CПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

Battiscopa
8x60 3 3/16”x24”

jatoba mosaico onda 
20x30.8”x12”

elm mosaico onda 
20x30.8”x12”

iroko mosaico onda 
20x30.8”x12”

ayan mosaico onda 
20x30.8”x12”

20x120.8”x48”

tozzetto steel wool 
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto steel wool 
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto steel wool 
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto steel wool 
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto moonlight
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto moonlight
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto seam
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto seam
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

tozzetto seam
3,2x3,2.1 1/4”x1 1/4”

pg.11 pg.10 
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Lieve variazione
Slight variations
Lègére variation
Geringe Abweichung
Нeбольшaя рaзницa

V2

Moderata variazione  
Moderate variations
Variation modèrèe
Mässige Abweichnung
Cрeдняя рaзницa

V3

spessore. 
thickness. 
épaisseur. 
dicke.
колщина.

* 

*  (No pallets)
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Aspetto uniforme
Uniform appearance
Aspect uniforme
Einheitliches Aussehen
Oднородный вид

V1

Forte stonalizzazione
Substantial variations
Effet dénuancé très accentué
Starke Abweichung
большaя рaзницa тона

V4

www.filachim.com

LIFE10 Env/IT/419

Istruzioni per la posa
Installation instructions. Conseils de pose. Verlegehinweise. Инструкции по yкладкe

Posa: fuga 2 mm rettificati. Miscelare prodotti da più scatole. Posa consigliata con una sfalsatura tra ciascun pezzo non superiore ad 
1/3 della lunghezza della mattonella. 
Laying: 2mm rectified joint. Mix the product from various boxes. When installing, it’s recommended not to stagger the pieces by more than 1/3 of the length of the tile. 
Pose: joint conseillé 2 mm pour les rectifiés. Mélanger les carreaux de plusieurs boites. Pose conseillée avec un décalage entre chaque carreau non supérieur à 1/3 
de la longueur du carreau même.  
Wir empfehlen eine Fuge von 2 mm und die. Fliesen aus mehreren Kartons mischen. Bei einer versetzten Verlegung empfehlen wir 2/3 (zweidrittel) Verbandverlegung.
Укладка: ректифицированный материал укладывать c швом 2 mm. Смешивать изделия из разных коробок. Укладка рекомендовaла потрясти штук не 
более 1/3 длины плитки.

 Norma
Norms
Norm

Norme
Под

Piastrelle in Gres Porcellanato Bi+Fusion - Bla 
Glazed Porcelain Tiles Bi+Fusion - Bla
Gres Cerame Emaillé Bi+Fusion - Bla

Glasierte Feinsteinzeugfliesen Bi+Fusion - Bla
Плитка из керамогранита Bi+Fusion - Bla

Valore Fondovalle
Fondovalle values
Valeur Fondovalle 
Fondovalle Werte

Значение Fondovalle

UNI EN ISO 10545-3 Assorbimento d’acqua . Water Absoption. 
Absorption d’eau. Wasseraufnahme. Водопоглощение. <_ 0,5%

UNI EN ISO 10545-13
ASTM C 650

Resistenza all’attacco chimico. 
Chemical resistance. Resistance a l’attaque chimique. 

Beständigkeit gegen chemikalien. 
Стойкость к бытовым химикатам

Classe: GA; GLA

DIN 51097
Scivolosità sul bagnato. Anti-slip index on wet surfaces. 

Coefficient anti-dérapage sur surfaces mouillées. Glätte auf nasser Oberfläche.
Скольжение по мокрой поверхности.

A+B

DIN 51130
Caratteristiche antisdrucciolo. Anti-slip index. 

Coefficient anti-dérapage. Trittsicherheitskoeffizient. 
Характеристики устойчивости к скольжению.

R10

UNI EN ISO 10545-14
Resistenza alle macchie. 

Stain resistance.
Resistance aux taches. Fleckenbeständigkeit. 

Стойкость к образованию пятен
Classe 5

UNI EN ISO 10545-12

Determinazione della resistenza al gelo.
Frost resistance index .

Coefficient de résistance au gel.
Feststellung der Frostbeständigkeit.
Определение морозостойкости

Ingelivo. 
Frost proof

Ingelif. 
Frostsicher. 

Морозостойкость

UNI EN ISO 10545-4
Resistenza alla flessione. 

Bending strength. 
Resistance a la flexion. 

Biegezugfestigkeit. Стойкость к изгибу
≥ 35N /mm"

UNI EN ISO 10545-9

Resistenza agli sbalzi termici. 
Resistance to thermal shock. 

Résistance aux écarts de température. 
Temperaturwechselbeständigkeit. 

Стойкость к тепловым перепадам

Resistente. 
Resistant. 
Résistant. 

Widerstandsfähig.
Стойкий 

Note tecniche
Physical properties. Caracteristique. Technische daten. Технические замечания.

Pcs. x m2. x kg x  x m2 x kg x 
20x120 4 0,96 20,30 33 31,68 670

Imballi
Packages . Emballages . Verpackungen . Упаковка


